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* Non fourni, à utiliser seulement si ligne ADSL + ligne analogique
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LAN 10/100 Mbits

TV@ decoder
Descodi�cador TV@

Cordon RJ45 (non fourni)
RJ45 cable (not supplied)
Cavo RJ45 (non fornito)
Cordón RJ45 (no suministrado)

Arrivée ligne téléphonique
Telephone line input
Ingresso linea telefonica
llegada línea telefónica

Analogue �lter (not supplied), use only if ADSL line + analogue line
Filtro analogico (non fornito), da usare solo se linea ADSL + linea analogica
Filtro analógico (no suministrado), utilizar solamente en caso de línea ADSL+línea analógica

Analogue �lter *
Filtro analogico *

2000 mm

500 mm

• Exemple de raccordement
• Connection example
• Esempio di collegamento
• Ejemplo de conexión



 Consignes de sécurité
Avant toute intervention, couper le courant. 
Respecter strictement les conditions d’installation et d’utilisation.

 
 Safety instructions

Make sure the power supply is disconnected before any intervention. 
Strictly comply with instructions for installation and use.

 Consignas de seguridad
Antes de realizar cualquier intervención, cortar la corriente eléctrica.  
Respetar estrictamente las condiciones de instalación y uso.

 Istruzioni di sicurezza
Prima di qualsiasi intervento, interrompere l’alimentazione. 
Rispettare scrupolosamente le condizioni d’installazione e uso.

 

 
 


